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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة السابعة
  ٢٠١٠فبراير / شباط١٩-٨جنيف، 

ية السامية لحقوق الإنسان، وفقاً للفقرة      تجميع للمعلومات أعدته المفوض       
  ٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان ) ب(١٥

  نيكاراغوا    

هذا التقرير هو عبارة عن تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئـات المعاهـدات،                
والإجراءات الخاصة، بما في ذلك الملاحظات والتعليقات المقدمة من الدولة المعنية، وفي غـير              

ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهـات        . ذلك من وثائق الأمم المتحدة الرسمية ذات الصلة       
نظر أو اقتراحات من جانب المفوضية السامية لحقوق الإنسان بخلاف ما يرد منها في التقارير               

وهو يتّبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلـس          . العلنية الصادرة عن المفوضية   
وذُكرت بصورة منهجية في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في           . وق الإنسان حق

. وقد روعيت في إعداد التقرير وتيرة الأربع سنوات للجولة الأولى من الاسـتعراض            . التقرير
وفي حال عدم وجود معلومات حديثة، أُخذت في الاعتبار أيضاً آخر التقارير والوثائق المتاحة          

ولما كان هذا التقرير لا يجمع سوى المعلومات الواردة في وثـائق            . لا تزال صالحة  إن كانت   
الأمم المتحدة الرسمية، فإن الافتقار إلى المعلومات أو إلى التركيز بشأن مسائل محددة قد يُعزى               

أو إلى المستوى المنخفض للتفاعل أو التعاون مع الآليات         /إلى عدم التصديق على معاهدة ما و      
  .ية لحقوق الإنسانالدول
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  المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً   

  )١(نطاق الالتزامات الدولية  -ألف   

 )٢(المعاهدات العالمية الأساسية لحقوق الإنسان
  تاريخ التصديق أو
 الانضمام أو الخلافة

  /الإعلانـات
 التحفظـات

  الاعتراف بالاختصاصات
 المحددة لهيئات المعاهدات

 لا): ١٤المادة (شكاوى الأفراد  لا يوجد  ١٩٧٨فبراير / شباط١٥ ية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري الاتفاقية الدول
 - لا يوجد ١٩٨٠مارس / آذار١٢ العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية

الشكاوى المتبادلة بـين الـدول يوجدلا  ١٩٨٠مارس / آذار١٢ العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية
 لا): ٤١المادة (

البروتوكول الاختياري الأول للعهد الدولي الخاص بـالحقوق        
  المدنية والسياسية

 - لا يوجد ١٩٨٠مارس / آذار١٢

البروتوكول الاختياري الثاني للعهد الدولي الخاص بـالحقوق        
   والهادف إلى إلغاء عقوبة الإعدامالمدنية والسياسية

  -  لا يوجد  ٢٠٠٩فبراير / شباط٢٥

 - لا يوجد ١٩٨١أكتوبر / تشرين الأول٢٧  اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة
اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبـة     

 القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة
الـدولالشكاوى المتبادلة بـين       لا يوجد ٢٠٠٥يوليه / تموز٥

  لا): ٢١المادة (
  لا): ٢٢المادة (شكاوى الأفراد 

 لا): ٢٠المادة (إجراءات التحقيق 
البروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب وغيره مـن        

  ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة
  -  لا يوجد  ٢٠٠٩فبراير / شباط٢٥

 - لا يوجد ١٩٩٠أكتوبر /الأول تشرين ٥ اتفاقية حقوق الطفل
البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق بإشـراك        

  الأطفال في التراعات المسلحة
الإعلان المُلزم بموجـب      ٢٠٠٥مارس / آذار١٧

   سنة١٨: ٣المادة 
-  

البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المتعلـق ببيـع         
  ل الأطفال في المواد الإباحيةالأطفال وبغاء الأطفال واستغلا

  -  لا يوجد  ٢٠٠٤ديسمبر / كانون الأول٢

الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفـراد         
  أسرهم

الشكاوى المتبادلة بـين الـدول  ))٣(٤٣المادة (نعم   ٢٠٠٥أكتوبر / تشرين الأول٢٦
  لا/نعم): ٧٦المادة (

):٧٧المـادة   (شكاوى الأفـراد    
  لا/نعم

  -  لا يوجد  ٢٠٠٧ديسمبر / كانون الأول٧  اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة

، والبروتوكـول الاختيـاري)٣( البروتوكول الاختياري للعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة :طرفاً فيهانيكاراغوا المعاهدات الأساسية التي ليست  
، والاتفاقية الدولية لحماية جميـع)٢٠٠٨توقيع فقط،   (الأشخاص ذوي الإعاقة    والبروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق      أشكال التمييز ضد المرأة،      القضاء على جميع  لاتفاقية  

  .الأشخاص من الاختفاء القسري
  

 التصديق أو الانضمام أو الخلافة  صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة

  نعم عية والمعاقبة عليها اتفاقية منع جريمة الإبادة الجما
 لا نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية 

 نعم )٤(بروتوكول باليرمو
 ١٩٦١ و١٩٥٤نعم، عدا اتفاقيتي  )٥(اللاجئون وعديمو الجنسية
 نعم )٦( والبروتوكولات الإضافية الملحقة بها١٩٤٩أغسطس / آب١٢اتفاقيات جنيف المؤرخة 

 نعم )٧(ة لمنظمة العمل الدوليةالاتفاقيات الأساسي
 نعم لمكافحة التمييز في مجال التعليم) منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة(اتفاقية اليونسكو 
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أوصت لجنة مناهضة التعذيب نيكاراغوا بأن تصدق على الاتفاقية الدولية لحماية جميع              -١
ة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بأن        ، وأوصتها اللجن  )٨(الأشخاص من الاختفاء القسري   

  .)٩(تصدق على البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة

  الإطار الدستوري والتشريعي  - باء  
 ـ        ٢٠٠٨في عام     -٢  الدوليـة   ة، لاحظت لجنة القضاء على التمييز العنصري أن الاتفاقي

غوا، وأوصـت   ا التمييز العنصري لها قوة القانون العادي في نيكار        للقضاء على جميع أشكال   
بأن يتم النظر في إمكانية إدراج الاتفاقية المذكورة في قائمة المعاهدات الدولية الواردة في المادة              

  .)١٠( من الدستور٤٦
، رحبت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية بسن         ٢٠٠٨وفي عام     -٣

. )١١( المتعلق بحماية اللاجئين   ٦٥٥ وبالقانون رقم    ، المتعلق بمشاركة المواطنين   ٤٧٥القانون رقم   
 بتسليط الضوء   )١٣( وفريق الأمم المتحدة القطري    )١٢(اللجنة المعنية بحقوق الإنسان   كل من   وقام  

عـزز  الفرص، الـذي ي تكافؤ  اعتماد قانون المساواة في الحقوق و٢٠٠٨على أنه قد تم في عام      
 وفريـق الأمـم المتحـدة       )١٤(وأكد المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء      . المساواة بين الجنسين  

وأفاد فريق .  المتعلق بالسيادة والأمن في مجال الغذاء والتغذية      ٢٠٠٩ أهمية قانون عام     )١٥(القطري
المـصادقة علـى    الأمم المتحدة القطري أن إقرار قوانين من قبيل القوانين المذكورة، فضلاً عن             

تحسين  على   لاصكوك دولية من قبيل البروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب، قد عم          
  .)١٦( تحسيناً جوهرياًالقانوني للإقرار بحقوق الإنسان وحمايتهاالإطار 

   لحقوق الإنسان وهيكلهااتيالإطار المؤسس  -جيم  
ق الاقتـصادية والاجتماعيـة     ، نوه كل من اللجنة المعنية بـالحقو       ٢٠٠٨في عام     -٤

 بالموافقة في   )١٩( وفريق الأمم المتحدة القطري    )١٨(، واللجنة المعنية بحقوق الإنسان    )١٧(والثقافية
 ، بشأن مكتب أمين المظالم المتعلقة بحقـوق الإنـسان         ٢١٢ على القانون رقم     ١٩٩٥عام  
ة التنـسيق الوطنيـة     ، قامت لجن  ٢٠٠٦وفي عام   . ١٩٩٩ في عام    تعيين أمين المظالم الأول   وب

للمؤسسات الوطنية لتعزيز وحماية حقوق الإنسان بمنح هيئة الدفاع عن حقـوق الإنـسان              
  .)٢٠("المركز ألف"
، أوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري نيكاراغوا بأن تتخذ ما           ٢٠٠٨وفي عام     -٥

لعنصري بوصفها الهيئـة    يلزم من تدابير للاعتراف رسمياً باللجنة الوطنية للقضاء على التمييز ا          
لمكافحة العنصرية، وأن تخصص الموارد الماليـة والفنيـة         رسمية  المكلفة برسم وتنفيذ سياسة     

  .)٢١(اللازمة لعملها على النحو المناسب
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، رحبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بتعيين محاميين خاصين معنيين          ٢٠٠٨وفي عام     -٦
العرقية؛ وذوي الإعاقـة؛    لفئات  والشعوب الأصلية وا  بشؤون الأطفال والمراهقين؛ والنساء؛     

  .)٢٢(والمحرومين من حريتهم؛ ومن أجل المشاركة المدنية
 نظام التعليم ٢٠٠٨وبين فريق الأمم المتحدة القطري أن الحكومة استحدثت في عام          -٧

 يقر بما    الذي ٢٠٠٦الإقليمي في المناطق المتمتعة بالحكم الذاتي، المنصوص عليه في قانون عام            
ساحل الكاريبي من حقوق في التعلـيم       المحاذية ل نطقة  المالعرقية في   الفئات  للشعوب الأصلية و  

 كما يقضي باستحداث مكتب المنسق الخـاص        ،المشترك بين الثقافات بلغات هذه الشعوب     
       وهذه منجزات مؤسـساتية    .  العرقية لفئاتالتابع لهيئة الدفاع عن حقوق الشعوب الأصلية وا       

  .)٢٣(لا يُستهان بها وتستحق إبرازها

  تيةاالتدابير السياس  -دال   
لجنة مناهضة التعذيب بخطة العمل الوطنية لمنع العنف المترلي        أشادت  ،  ٢٠٠٩في عام     -٨

  . )٢٤(والعنف الجنسي
، نوه كل من اللجنة المعنية بـالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة            ٢٠٠٨وفي عام     -٩

 ببرامج القضاء التام على الجوع، والقضاء التام        )٢٦(الأمم المتحدة القطري   وفريق   )٢٥(والثقافية
 التحرر من -نعم أستطيع "على الربا، وتحقيق السيادة والأمن الغذائيين لمدى الحياة، وببرنامج        

وبين فريق الأمـم المتحـدة      . ٢٠١٢-٢٠٠٩، وبتنفيذ خطة التنمية البشرية للفترة       "الأمية
 على تنفيذ برنامج مكافحة الفقر وتحقيق الأمـن         ٢٠٠٧تعمل منذ عام    القطري أن الحكومة    

والسيادة في مجال الغذاء والتغذية، المسمى برنامج القضاء على الجوع، والذي يولي الأولويـة           
للأسر الفقيرة في المناطق الريفية وللشرائح المهمشة في المناطق الحضرية، ويتم بموجبه تـسليم              

  . )٢٧(على وجبات غذائيةالنساء بطاقات للحصول 
، أعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن أسـفها            ٢٠٠٨وفي عام     -١٠

لقلة المعلومات عما أحرز من نتائج في تنفيذ الجزء الأول من خطة التعليم الوطنيـة للفتـرة                 
 وفي عـام  . )٢٨(حرز من تقدم في هـذا المجـال       ، وأوصت بزيادة رصد ما أُ     ٢٠١٥-٢٠٠١
المتعلقة بالبرنامج العـالمي   ) ٢٠٠٩-٢٠٠٥للفترة  (، اعتمدت نيكاراغوا خطة العمل      ٢٠٠٥

  .)٢٩(للتثقيف في مجال حقوق الإنسان، التي تركز على نظام التعليم المدرسي الوطني
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  تعزيز وحماية حقوق الإنسان على أرض الواقع  -ثانياً   
  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -ألف   

  ن مع هيئات المعاهداتالتعاو  -١  

  )٣٠(هيئة المعاهدة
آخر تقرير قُدِّم   

  حالة الإبلاغ  رد المتابعة  آخر ملاحظات ختامية  ونُظر فيه
تــأخر تقديمــه منــذ   ٢٠٠٨فبراير /شباط  ٢٠٠٧  لجنة القضاء على التمييز العنصري

  ٢٠٠٩فبراير /شباط
يحل موعد تقديم التقارير من الخامس عشر       

  ٢٠١١م إلى السابع عشر في عا
اللجنة المعنية بـالحقوق الاقتـصادية      

  والاجتماعية والثقافية
يحل موعد تقديم التقرير الخامس في عـام          -  ٢٠٠٨نوفمبر /تشرين الثاني  ٢٠٠٧

٢٠١٣  
تأخر تقديمـه منـذ       ٢٠٠٨أكتوبر /تشرين الأول  ٢٠٠٧  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان

أكتوبر  /تشرين الأول 
٢٠٠٩  

قرير الرابـع في عـام      يحل موعد تقديم الت   
٢٠١٢  

 اللجنة المعنية بالقضاء على التمييـز       
  ضد المرأة

يحل موعد تقديم التقريرين السابع والثامن في        - ٢٠٠٧يناير /كانون الثاني ٢٠٠٥
 ٢٠١٠عام 

يحل موعد تقديمـه في      ٢٠٠٩مايو /أيار ٢٠٠٧  لجنة مناهضة التعذيب
 ٢٠١٠مايو /أيار

ني في عـام    يحل موعد تقديم التقريـر الثـا      
٢٠١٣ 

، ٢٠٠٧تأخر تقديم التقرير الرابع منذ عام        - ٢٠٠٥يونيه /حزيران ٢٠٠٣  لجنة حقوق الطفل
، لم يتقرر موعد النظـر      ٢٠٠٨قدم في عام    

 فيه بعد
البروتوكول الاختيـاري لاتفاقيـة     
حقوق الطفل المتعلق بإشراك الأطفال     

  في التراعات المسلحة

، ٢٠٠٧لي منذ عام    تأخر تقديم التقرير الأو     -  -  -
، لم يتقرر موعد النظـر      ٢٠٠٨قُدَّم في عام    

  فيه بعد
البروتوكول الاختيـاري لاتفاقيـة     
حقوق الطفل المتعلق ببيع الأطفـال      
وبغاء الأطفال واستغلال الأطفال في     

  المواد الإباحية

، ٢٠٠٧تأخر تقديم التقرير الأولي منذ عام         - -
 النظـر   ، لم يتقرر موعد   ٢٠٠٨قُدِّم في عام    

 فيه بعد

اللجنة المعنية بحماية حقـوق جميـع       
  العمال المهاجرين وأفراد أسرهم

  ٢٠٠٧تأخر تقديم التقرير الأولي منذ عام  -  -  -

  التعاون مع الإجراءات الخاصة  -٢  
  نعم  وُجِّهت دعوة دائمة

، المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء       )٣١)(٢٠٠٦مايو  / أيار ٢٣-١٥(الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي        آخر الزيارات أو تقارير البعثات
  )٣٢)(٢٠٠٩سبتمبر / أيلول١٢-٦(

المقرر الخاص المعني بالأشكال المعاصرة للعنصرية والتمييز العنصري وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب                 الزيارات المتفق عليها من حيث المبدأ
  ) أُرجئت- ٢٠٠٦يوليه /كانت معتَزمة في تموز(

 وفي  ٢٠٠٦أكتـوبر   /في تـشرين الأول   (الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القـسري أو غـير الطـوعي               الزيارات المطلوبة والتي لم يُتفق عليها بعد
، الخبير المستقل المعني بحقوق الإنسان      )٢٠٠٧في  (، الخبير المستقل المعني بقضايا الأقليات       )٢٠٠٨يونيه  /حزيران
  ) من أجل زيارة متابعة٢٠٠٨في (، الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي )٢٠٠٨في (ر المدقع والفق

أعرب الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي عن امتنانه لحكومة نيكاراغوا على ما قدمته مـن مـساعدة في                    التعاون أثناء البعثات/تيسير البعثات
رحب المقرر الخاص المعني بالحق في الغـذاء        . )٣٣(ة بتنظيم زيارة الفريق وسيرها    الجوانب الفنية واللوجستية المتصل   

  .)٣٤(بالروح التعاونية التي جرت فيها بعثته
    متابعة الزيارات 

وردَّت .  امـرأة ١٢فئات معيَّنة وأُرسلت أثناء الفترة المستعرَضة خمسة بلاغات فيما يتعلق بجملة أمور، من بينها              الردود على رسائل الادعاءات والنداءات العاجلة
  . في المائة من البلاغات المرسلة إليها٤٠نيكاراغوا على بلاغين، أي على ما نسبته 

الردود علـى الاسـتبيانات المتعلقـة بالقـضايا         
  )٣٥(المواضيعية

، في  )٣٦(صـة ردت نيكاراغوا على اثنين من الاستبيانات التي أرسلها المكلفون بولايات في إطار الإجراءات الخا             
  .)٣٧(غضون المهل المحددة
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  التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان  -باء   
، أوفـدت المفوضـية     ٢، وبدعم من البرنامج العالمي للإجراء       ٢٠٠٧في نهاية عام      -١١

وما قام المستشار به    . )٣٨(مستشاراً في شؤون حقوق الإنسان إلى فريق الأمم المتحدة القطري         
وإثر ما  .  للحكومة إنجاز معظم التقارير التي تأخر تقديمها إلى هيئات المعاهدات          من عمل أتاح  

قت نيكاراغوا علـى البروتوكـول      ، صدَّ عمل في مجالي الدعوة والتوعية    قام به المستشار من     
الاختياري الملحق باتفاقية مناهضة التعذيب وعلى البروتوكول الاختياري الثاني الملحق بالعهد           

ص بالحقوق المدنية والسياسية، وأعلنت رسمياً اعتزامها التصديق على البروتوكول          الدولي الخا 
ونتيجة لما قام بـه المستـشار في       . الاختياري الملحق باتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة      

شؤون حقوق الإنسان من عمل في سبيل تضمين عمل فريق الأمم المتحدة القطـري نهجـاً                
.  عززت وكالات الأمم المتحدة منظور حقوق الإنسان في برامجها       قائماً على حقوق الإنسان،   

فعلى سبيل المثال، يعتزم فرع نيكاراغوا لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي الشروع في مـشروع              
الأوضاع في السجون، كما سيتم تضمين البرنامج دون الإقليمي لفرع نيكـاراغوا            لتحسين  

  .)٣٩(المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصليةللبرنامج عملاً متصلاً بإعلان الأمم 
  .)٤٠(ونيكاراغوا من البلدان التي تقدم بانتظام تبرعات من أجل أنشطة المفوضية  -١٢

  تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان  -جيم   

  المساواة وعدم التمييز  -١  
د المرأة عن قلقها بشأن     ، أعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ض       ٢٠٠٧في عام     -١٣

ن إطار قانوني شامل للقضاء على التمييز ضد المرأة، وحثت نيكـاراغوا            التأخر الطويل في سَ   
على مواءمة تشريعها الوطني مع أحكام اتفاقية القضاء على جميع أشـكال التمييـز ضـد                

عية والثقافيـة  ، أعربت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتما   ٢٠٠٨وفي عام   . )٤١(المرأة
عن قلقها إزاء استمرار التمييز ضد المرأة في المجالات السياسية والاجتماعيـة والاقتـصادية،              
وأوصت، هي واللجنة المعنية بحقوق الإنسان، نيكاراغوا بالعمل على بلوغ الأهداف المدرجة            

  . )٤٢(الفرصتكافؤ في قانون المساواة في الحقوق و
نة القضاء على التمييز العنصري أيضاً عن قلقهـا إزاء          ، أعربت لج  ٢٠٠٨وفي عام     -١٤

. )٤٣(التمييز المزدوج إزاء نساء الشعوب الأصلية والجماعات المنحدرة من أصـول أفريقيـة            
وشجعت لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة نيكاراغوا على التعجيل بخطى تحسين أوضاعهن             

  .)٤٤(في جميع مجالات الحياة
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لقضاء على التمييز العنصري عن قلقها لعدم نص القانون الجنائي الجديد           وأعربت لجنة ا    -١٥
على فرض جزاءات بحق المنظمات التي تشجع على التمييز العنصري، وحثت نيكاراغوا على أن              

  .)٤٥(تصف كل فعل يشجع على التمييز العنصري ويحرض عليه بأنه فعل إجرامي
امـل   باتخاذ تدابير مناسبة لمكافحة التح     وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري       -١٦

سائط الإعلام العامة والخاصة، ولضمان وضع نظام الحكم الذاتي موضع العنصري في أجهزة و  
  .)٤٦(التنفيذ الفعال

 ـ     -١٧ ذ اوأفاد فريق الأمم المتحدة القطري أن القانون الجنائي الجديد الذي دخل حيز النف
أغـسطس  /وصدر عن وزارة الـصحة في آب . واطاللتجريم  قد ألغى   ٢٠٠٨في أواسط عام    

  .)٤٧( قرار يحظر على الموظفين الصحيين التمييز ضد أحد بناءً على ميله الجنسي٢٠٠٩
 في المائة من السكان يعانون      ١٠ر أن قرابة    قدِّوأفاد فريق الأمم المتحدة القطري أنه يُ        -١٨

، بلغـت  ٢٠٠٣وفي عـام  . المسلحعزى إلى التراع     يُ إعاقة ما، وأن كثيراً من تلك الإعاقات      
، شجعت  ٢٠٠٥وفي عام   . )٤٨(نسبة الأمية بين السكان ذوي الإعاقة ضعف المتوسط الوطني        

على أن تراعي تمام المراعاة في سياساتها وممارسـاتها المتـصلة           نيكاراغوا  لجنة حقوق الطفل    
  .)٤٩(قين بشأن تحقيق تكافؤ الفرص للمعو الموحدةَ القواعدَةبالأطفال ذوي الإعاق

  الحق في الحياة والحرية والأمن الشخصي  -٢  
، أعربت لجنة مناهضة التعذيب عن قلقها إزاء تزايد عدد جرائم قتل            ٢٠٠٩في عام     -١٩

النساء خلال السنوات القليلة الماضية كجزء من مشكلة أوسع، هي مشكلة العنـف بـين               
، أعربت اللجنة المعنية بحقوق     ٢٠٠٨وفي عام   . )٥٠(الجنسين، وبخاصة العنف المترلي والجنسي    

الإنسان أيضاً عن قلقها إزاء تزايد حالات قتل النساء، وإزاء ما يبدو من إفلات الجناة مـن                 
، توفيت  ٢٠٠٩وأفاد فريق الأمم المتحدة القطري أنه، خلال ما مضى من عام            . )٥١(العقاب
عنية بالحقوق الاقتـصادية    وحثت اللجنة الم  . )٥٢( امرأة جراء العنف المترلي وجرائم عادية      ٤٥

والاجتماعية والثقافية واللجنة المعنية بحقوق الإنسان نيكاراغوا على أن تتخذ خطوات فورية            
لوضع نهاية لحالات قتل النساء، وأن تقوم بوجه خاص بالتحقيق في هذه الحالات ومعاقبـة               

ف ضد المرأة موضـع  ودعت لجنة مناهضة التعذيب إلى وضع التشريع المتعلق بالعن . )٥٣(الجناة
. )٥٤(التنفيذ التام، وأوصت بتنظيم دورات تدريبية مستمرة لأفراد الشرطة في هـذا الـشأن             

وحثت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية واللجنة المعنية بحقوق الإنسان           
ام إلى القضاء، وأن    نيكاراغوا على أن تتيح لضحايا العنف بين الجنسين إمكانية فعالة للاحتك          

  .)٥٥(توفر لهم حماية من الشرطة، وأن تقيم مرافق لإيواء الضحايا
وأوصت لجنة مناهضة التعذيب باعتماد تعريف للتعذيب يـشمل جميـع عناصـر               -٢٠

وأوصـت بتعـديل القـانون    . )٥٦( من الاتفاقية١مع أحكام المادة    تماماً  التعذيب بما يتمشى    
وأثار فريق الأمم المتحدة القطري هـواجس       . )٥٧(ة التعذيب الجنائي العسكري ليشمل جريم   
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مماثلة، مضيفاً أنه ما زال يتعين إجراء تعديلات إدارية وقضائية تتيح الاسـتعانة بـسجلات               
واضحة وإجراء تحقيقات فورية في ما يرد من شكاوى عن حالات إساءة المعاملة، وبخاصة في             

  .)٥٨(عقاب في هذه الحالاتمخافر الشرطة، بغية مكافحة الإفلات من ال
وأعربت لجنة مناهضة التعذيب عن بالغ قلقها إزاء الحظر العام للإجهاض في القانون               -٢١

الجنائي، حتى في حالات الاغتصاب أو سفاح المحارم، وهي حالات كثيراً ما تكون نتيجـة               
. )٥٩(اة الحامل مباشرة لجرائم العنف ضد الإناث، أو في حالات الحمل التي يبدو أنها تهدد حي             

أن  نيكاراغوا على    )٦١( وفريق الأمم المتحدة القطري    )٦٠(وحث كل من لجنة مناهضة التعذيب     
المعنيـة  لجنـة   الالنظر في تشريعها المتعلق بالإجهاض، على نحو ما سبق أن أوصت به             تعيد  

لحقوق القضاء على التمييز ضد المرأة واللجنة المعنية بحقوق الإنسان واللجنـة المعنيـة بـا              ب
ستثناءات عن  تضمين تشريعها ا  الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، وعلى أن تنظر في إمكانية         

الحظر العام للإجهاض في حالات الإجهاض العلاجي والحمل الناجم عن اغتصاب أو سحاق             
وأوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان ولجنة مناهضة التعذيب نيكاراغوا بأن          . )٦٢(ارمبين المح 

  .)٦٣(تحاشى معاقبة العاملين في الحقل الطبي لدى اضطلاعهم بمهامهم المهنيةت
وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء استمرار تعرض المحتجزين لإساءة              -٢٢

المعاملة على أيدي الموظفين المكلفين بإنفاذ القانون، وبخاصة في السجون، وأوصـت باتخـاذ              
وأوصت لجنة مناهضة التعذيب بجملة أمور، مـن        . )٦٤( لإنهاء هذه الحالة   خطوات فورية وفعالة  

  .)٦٥(التعرف على علامات التعذيب وإساءة المعاملةفي مجال بينها النهوض بالتدريب الخاص 
، لاحظ الفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القـسري أو غـير            ٢٠٠٨وفي عام     -٢٣

  . حالات لم يبت فيها بعد١٠٣  أن هناك في نيكاراغوا)٦٦(الطوعي
زيادة لجنة مناهضة التعذيب قلقها إزاء إساءة معاملة الأطفال، وحثت على           وأبدت    -٢٤

. )٦٧(الجهود الرامية إلى معالجة هذه المسألة، وعلى تعزيز آليات مكافحة جميع أشكال العنف            
  .)٦٨(، قدمت لجنة حقوق الطفل توصية مماثلة٢٠٠٥وفي عام 

 حقوق الطفل عن قلقها لأن التشريع الذي يحظر جميع أشكال العنف            وأعربت لجنة   -٢٥
ضد الأطفال، بما في ذلك العقوبة الجسدية، لا يبدو أنه يفسر بأنه يحظر جميع أشكال العقوبة                

وأفاد فريـق الأمـم     . )٦٩(الجسدية، وأن هذه العقوبة ما زالت تحظى بقبول واسع في المجتمع          
معاملة الأطفال  إساءة   لوزارة التعليم يحظر     ١٣٤/٢٠٠٩وزاري  المتحدة القطري أن الاتفاق ال    

وأوصت لجنـة   . )٧٠(هم أو معاقبتهم جسدياً أو معنوياً أو نفسياً في المراكز التعليمية          ءَأو إيذا 
نيكاراغوا بأن تحظر صراحةً المعاقبة الجسدية للأطفال بجميع أشكالها، وبـأن           حقوق الطفل   

وقدمت اللجنة المعنية بحقـوق     . )٧١(فهم ضد العقوبة الجسدية   حملات توعية للعامة وتثقّ   تشنَّ  
  .)٧٢(الإنسان توصية مماثلة
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عى عن حالات توقيف    دَّوأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها بشأن ما يُ           -٢٦
غير مشروعة بصدد الاحتجاجات العامة، وأوصت نيكاراغوا بحماية أرواح وسلامة الأفـراد       

 في إصلاح قانون الإجراءات الجنائية، الذي يسمح للشرطة بتوقيف النـاس            كافة، وبأن تنظر  
  . )٧٣( توقيفاتدون مذكر

 عن قلقهمـا    )٧٥( واللجنة المعنية بحقوق الإنسان    )٧٤(وأعربت لجنة مناهضة التعذيب     -٢٧
وأوصـت لجنـة    . إزاء المشكلة الخطيرة المتمثلة في اكتظاظ السجون ورداءة الأوضاع فيها         

تعذيب نيكاراغوا بجملة أمور، من بينها تعزيز الإجراءات المستقلة المتعلقة بتفتـيش            مناهضة ال 
وأفاد فريق الأمم المتحدة القطري أن مراكز الاعتقال تواجه بوجه عام أوضاعاً            . )٧٦(السجون
من الاكتظاظ ورداءة البنى التحتية ومحدودية إمكانية الحصول على الرعاية الـصحية            خطيرة  
  .)٧٧(عقلية وعلى الغذاءوالالبدنية 
ونوهت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة إلى أن الاتجـار              -٢٨

بالأشخاص يُعرَّف في القانون الجنائي الجديد بأنه جناية، إلا أنها أعربت عن أسفها لوجـود               
للجنـة المعنيـة    وأوصت ا . )٧٨(ظاهرة الاتجار بالنساء والأطفال لأغراض الاستغلال الجنسي      

. )٧٩(بحقوق الإنسان بجعل الاتجار بالنساء والأطفال واستغلالهم للأغراض الجنـسية جنايـة           
وأوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية واللجنـة المعنيـة بحقـوق             

 ـ           ار بالنـساء   الإنسان واللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة نيكاراغوا بمكافحة الاتج
  . وبزيادة محاكمات الجناة والعقوبات الواجبة في حقهم)٨٠(والأطفال

وأبدت لجنة حقوق الطفل قلقها إزاء العدد المتزايد من أطفال الشوارع، وبخاصة في               -٢٩
ماناغوا، وأوصت نيكاراغوا بإعادة تأهيل هؤلاء الأطفال وبأن توفر لهم الغـذاء والمـأوى              

  .)٨١(من رعاية صحية وفرص تعليميةالوافيين وما يلزمهم 

  إقامة العدل، بما في ذلك الإفلات من العقاب وسيادة القانون  -٣  
، نوه الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي أن قـانون الإجـراءات            ٢٠٠٦في عام     -٣٠

ت، الجنائية قد استعاض عن النهج الاستجوابي المتبع سابقاً بنظام قضائي قائم على فض الخصوما          
  .)٨٢(ما أتاح اختصار فترات التحقيق والمحاكمة وانخفاض عدد المحتجزين رهن المحاكمة

الزمنية المحـددة في قـانون      لمهَل  ونوه الفريق العامل إلى تزايد حالات عدم التقيد با          -٣١
السجناء من قِبَل نظام القضاء والذين      الفئة الخاصة من    حالة  كما نوه إلى    . الإجراءات الجنائية 

من ولا إمكانية لهم للاستفادة من سبل الانتصاف التي          سبيل لهم للاتصال بالعالم الخارجي       لا
، أي من زُجّ بهـم في غياهـب         "الممنوحون"وهم يسمون أنفسهم     .حقهم الاستفادة منها  

وأوصت لجنة مناهضة التعذيب باتخـاذ  . )٨٣(لها" موهوبين"، أو "ممنوحين"السجون بوصفهم   
، كما أوصت بإيلاء  من حق في الدفاعلكل شخص محروم من حريتهما ل تدابير لضمان إعما

  .)٨٤( ذي أولوية لحالة المحتجزين المتروكين دون رعايةماهتما
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، ذكرت لجنة مناهضة التعذيب أنها تشاطر الفريق العامـل المعـني            ٢٠٠٩وفي عام     -٣٢
ة وواضحة ومنهجيـة،    بالاحتجاز التعسفي قلقه بشأن افتقار مخافر الشرطة إلى سجلات فعال         

  .)٨٥(تحسينات جوهرية في هذا الشأنجراء وأوصت بإ
 وعـدم   وأبدت لجنة مناهضة التعذيب قلقها بشأن عدم حيادية النظـام القـضائي             -٣٣

، وبخاصة بشأن ما يُدّعى عن حدوث مخالفات في تعيين القضاة، وعـن الفـساد               استقلاليته
غوا بضمان استقلال القضاء استقلالاً تامـاً       وأوصت نيكارا . وحالات التأخر في إقامة العدل    

  .)٨٦(ومكافحة الفساد
وأوصت لجنة مناهضة التعذيب نيكاراغوا بضمان أن تكون إجـراءات الاحتجـاز              -٣٤

مطابقة لقواعد المحاكمة العادلة، وأن تسهر على احترام المدة القانونيـة للاحتجـاز رهـن               
  .)٨٧( معقولاًالمحاكمة، وألاّ تتجاوز إجراءات المحاكمة أجلاً

وأفاد فريق الأمم المتحدة القطري أن إمكانية الاحتكام إلى القضاء ما زالـت غـير                 -٣٥
متاحة لغالبية نساء نيكاراغوا، وبخاصة من يتعرضن أو من تعرضن منهن للعنف أو من وقعن               

  .)٨٨(ضحية للاتجار بهن
 مراكـز    في وأوصت لجنة مناهضة التعذيب بفـصل القاصـرين عـن الراشـدين             -٣٦

 وبجعل نظام قضاء الأحداث متطابقاً كلياً مع أحكام اتفاقية مناهضة التعـذيب             )٨٩(الاعتقال
وأوصت لجنة حقـوق  . )٩٠(من قواعد الأمم المتحدة ذات الصلة بقضاء الأحداث    مع غيرها   و

النظـر في   في   وبأن تشرع هذه المحـاكم       ،الطفل بإنشاء محاكم متخصصة في شؤون الأسرة      
وأوصت لجنة مناهضة التعذيب نيكـاراغوا بـأن        . )٩١(عروضة عليها دون تأخير   الدعاوى الم 

  .)٩٢(تضمن سجن النساء والرجال في مرافق منفصلة
وأوصت لجنة مناهضة التعذيب نيكاراغوا بأن تكفل التحقيق الفوري والتريه في ما              -٣٧

لقاسـية أو   قد يردها من شكاوى عن التعذيب أو غيره من ضروب المعاملـة أو العقوبـة ا               
اللاإنسانية أو المهينة، وبأن تكفل إجراء ما يلزم من تحقيقات فيها وإنزال عقوبات بمرتكبيها              

  .)٩٣(منعاً للإفلات من العقاب ومكافحة له
وأوصت لجنة مناهضة التعذيب بضمان حق جميع ضحايا التعذيب في الاستفادة من              -٣٨

  .)٩٤(ون أو في الواقع العمليالجبر والتعويض وإعادة التأهيل، سواء في القان
بين نظام قضاء الدولة    الانسجام  وأفاد فريق الأمم المتحدة القطري أنه، حرصاً على           -٣٩

ونظام قضاء الشعوب الأصلية والمنحدرين من أصول أفريقية، ينبغي تفادي أي تشويه لدور              
 والوكيل المجتمعي، وبيّن    البنى التحتية المجتمعية، وتحديداً فيما يتعلق بوظائف القاضي التقليدي        

ه، في القضايا التي تصدر بشأنها أحكام خاطئـة، فـإن           أن قانون العقوبات الحالي يقضي بأن     
  .)٩٥(القضاة التقليديين هم الذين يتولون الفصل في تلك القضايا



A/HRC/WG.6/7/NIC/2 

11 GE.09-17349 

ونوّه الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي إلى شدة العقوبـات الـتي يفرضـها                -٤٠
الجرائم المتصلة بتعاطي المخدرات والاتجار بها، حيث يبدو أن تلك العقوبات لا            القانون على   

وأشار إلى الغرامة المفرطة المفروضة على مرتكبي . تتناسب تناسباً عادلاً مع درجة تلك الجرائم    
  .)٩٦(تلك الجرائم، حيث يمكن استبدال تلك الغرامة بالحبس سنة إضافية في حال عدم دفعها

   الزواجالحق في  -٤  
اعتماد ، كررت لجنة حقوق الطفل توصيتها لنيكاراغوا بأن تبادر إلى           ٢٠٠٥في عام     -٤١

الذي يقضي برفع الحد الأدنى لـسن الـزواج         الجديد  وتنفيذ مشروع قانون الأحوال المدنية      
  . )٩٧(بحيث يصبح واحداً للذكور والإناث على السواء

السلمي، والحق في المشاركة في الحيـاة العامـة   حرية التعبير وتكوين الجمعيات والتجمع       -٥  
  والحياة السياسية

بأن تـضع   أوصت لجنة مناهضة التعذيب واللجنة المعنية بحقوق الإنسان نيكاراغوا            -٤٢
في سـبيل   لما يتعرض له المدافعون عن حقوق الإنسان، ولا سيما النساء اللواتي يناضلنَ             نهايةً  

 منتظمة وحالات اضطهاد وتهديـد بالقتـل،   ات أنه مضايق ا يُشتبه في  لمحقوق المرأة،   إعمال  
لمنظمـات  لمعاقبة المسؤولين عن هذه الأفعال على النحو الواجب، وأن تكفل           أن تضمن   وب

كما أوصت لجنة مناهضة التعذيب    . )٩٨(الاجتماعالحق في حرية التعبير و    العاملة في هذا المجال     
ة والمتعاطفين معهم وممثلي المنظمات غير الحكومية بتوفير حماية وافية لأعضاء المعارضة السياسي

  .)٩٩(لدى خروجهم في مظاهرات سلمية
وأوصت لجنة القضاء على التمييز العنصري نيكاراغوا بـأن تكفـل مـشاركة       - ٤٣

الشعوب الأصلية والجماعات المنحدرة من أصول أفريقية مشاركة تامة في الشؤون العامة       
  .)١٠٠(على جميع الأصعدة

، طلبت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة إلى نيكاراغوا ٢٠٠٧في عام و  - ٤٤
في الحياة العامة مشاركة تامة وعلى قدم المساواة مع         أن تعجِّل بعملية زيادة مشاركة المرأة       

، ٢٠٠٩وفي عـام  . )١٠١(بطرق منها اتخاذ تدابير خاصة مؤقتة وشن حملات توعية الرجل،  
لشعبة الأمم المتحدة للإحصاءات أن نسبة المقاعد التي تـشغلها نـساء في   بيّن مصدر تابع   

 في المائة   ١٨,٥ إلى   ٢٠٠٦ في المائة في عام      ٢٠,٧الهيئة التشريعية الوطنية قد انخفضت من       
  .)١٠٢(٢٠٠٩في عام 

  الحق في العمل وفي شروط عمل عادلة ومؤاتية  -٦  
ل الدولية المعنية بتطبيق الاتفاقيـات      ، طلبت لجنة خبراء منظمة العم     ٢٠٠٨في عام     -٤٥

والتوصيات إلى نيكاراغوا أن تُعدِّل قانون نقابات العمال بما يكفل للعمال حقهم في إنـشاء               
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ات خـارج   ـع المـستوي  ـام إليها، وذلك على جمي    ـم وفي الانضم  ـمنظمات يختارونها ه  
  . )١٠٣(الهيكل النقابي

لحقوق الاقتصادية والاجتماعيـة والثقافيـة      ، أوصت اللجنة المعنية با    ٢٠٠٨وفي عام     -٤٦
نيكاراغوا بجملة أمور، من بينها أن تزيد تمويلها لسوق العمل غير المنظمة وأن تتأكد من إضفاء                

؛ )١٠٤(الطابع النظامي عليها؛ وأن تُعدِّل تشريعات العمل لديها لمكافحة انعدام الأمان التعاقـدي     
 الصناعة التجميعية التصديرية؛ وأن تمنع بـصورة        وأن تضمن حقوق العمال العاملين في قطاع      

  .)١٠٥(فعالة استغلال العمال وإساءة معاملتهم، وأن تعاقب المسؤولين عن هذه الأفعال
، ينبغـي   ٢٠٠٨ونوّه المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء إلى أنه، وفقاً لقانون عام               -٤٧

 بانتظام كيما يتجلى فيه تطور مؤشر أسعار        رفع الحد الأدنى للأجور تدريجياً وإعادة النظر فيه       
اعتماد قانون عمـالي بـشأن التعاقـد مـن          عملية  وبيّن أنه سيتابع    . )١٠٦(السلع الأساسية 

وقرارات المجلس الثلاثي الوطني الذي أنشئ لتشجيع الحـوار بـين الحكومـة             ،  )١٠٧(الباطن
  .وأصحاب العمل ونقابات العمال

مكافحـة التمييـز    الرامية إلى   ق الإنسان بمضاعفة الجهود     وأوصت اللجنة المعنية بحقو     -٤٨
وشجعت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية     . )١٠٨(الذي تواجهه المرأة في المسائل المتعلقة بالعمالة      

والاجتماعية والثقافية نيكاراغوا على أن تكفل المساواة في الأجور بين الرجال والنـساء عـن               
وأهابت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بنيكاراغوا أن          . )١٠٩(العمل المتساوي القيمة  

تزيد فرص النساء في التحوُّل من العمل في القطاع غير النظامي إلى العمل في القطاع النظامي؛                
وأن تعمل على إنفاذ قوانين العمل الحالية إنفاذاً كاملاً؛ وأن تتخذ تدابير فعالة لمنع انتـهاكات                

 ولإنزال العقوبة بمـرتكبي هـذه       ،نساء العاملات في مناطق التصنيع لأغراض التصدير      حقوق ال 
الانتهاكات؛ والتصدي لعدم الالتزام بمعايير الأمان والصحة في هذه الصناعات؛ وزيادة إمكانية            

  .)١١٠(احتكام النساء العاملات إلى القضاء وحصولهن على المساعدة القانونية
طفل قلقها إزاء تزايد ظاهرة تشغيل الأطفال في نيكـاراغوا،          وأبدت لجنة حقوق ال     -٤٩

  .)١١١(وأوصت باتخاذ جميع التدابير المجدية لاستئصالها

  الحق في الضمان الاجتماعي وفي مستوى معيشي لائق  -٧  
حثت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية نيكاراغوا على توسيع            -٥٠

تحديـد   فـل جميع العمـال؛ وعلـى أن تك      بحيث يشمل   ان الاجتماعي   نطاق تغطية الضم  
الاشتراكات الإجبارية للحصول على استحقاقات الضمان الاجتماعي عند أدنى حـد، وأن            

كما شجعتها علـى    . )١١٢(تُدرج التأمين على البطالة ضمن نظام الضمان الاجتماعي الجديد        
فاد فريق الأمم المتحدة القطري أن عدد من        وأ. )١١٣(اعتماد برنامج رعاية اجتماعية للمسنين    

 سنة في نيكاراغوا يزيد عن نصف المليون، وأن نسبة المستفيدين منهم            ٥٥تزيد أعمارهم عن    
  .)١١٤( في المائة١٠من ضمان اجتماعي تقل عن 
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وشجع المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء على تعزيز سياسات نيكاراغوا وعلـى               -٥١
 بشأن السيادة والأمن في مجال الغذاء       ٢٠٠٩اتي عليها في إطار قانون عام       إضفاء طابع مؤسس  

وأوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية نيكاراغوا بأن  . )١١٥(والتغذية
، وهو ما شجع    )١١٦(تكفل وضع برنامج القضاء على الجوع موضع التنفيذ الفعال واستدامته         

  .)١١٧(عليه كذلك المقرر الخاص
التخزينية للـشركة   طاقة  بزيادة ال . )١١٨(ورحب المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء        -٥٢

ونوّه إلى ما يترتب على توزيع الحبوب الأساسـية بأسـعار           . النيكاراغوية للأغذية الأساسية  
الفقر، وقال إن هذه الآثار ستزيد بـشكل  مة بإعانات من الدولة من آثار في التقليل من          عَّمدَ

ملحوظ إذا ما تم الأخذ بنظام لتوزيع القسائم تولى فيه الأولوية لإتاحة الإمكانيـة للأسـر                
وحثت اللجنـة المعنيـة بـالحقوق الاقتـصادية         . المعيشية الفقيرة للاستفادة من هذه المنافع     

استراتيجيتها العامة للقضاء على الفقر     والاجتماعية والثقافية نيكاراغوا على أن تعيد النظر في         
  .)١٢٠( واللامساواة)١١٩(وأن تعزز ما تبذله من جهود في سبيل مكافحة الفقر

وطلبت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية تخصيص موارد كافية            -٥٣
ل؛ وتحسين خـدمات    لتنفيذ برامج تهدف إلى ضمان أمن الحيازة وإتاحة سكن يكون في المتناو           

؛ وحل مشكلة انعدام المأوى؛ وإتاحة إمكانية الحصول على         )١٢١(الإمداد بالمياه والمرافق الصحية   
  .)١٢٢(ائتمان وإعانات سكن للأسر المنخفضة الدخل والفئات المهمشة والمحرومة

يـة  وحثت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة نيكاراغوا على تعزيز إمكان             -٥٤
وشجعت اللجنة المعنيـة بـالحقوق الاقتـصادية        . )١٢٣(حصول النساء على الرعاية الصحية    

والاجتماعية والثقافية تشجيعاً قوياً على خفض معدلات وفيات الأمهات والرضّع، وأوصت           
، كمـا   )١٢٤(باعتماد قانون بشأن الصحة الجنسية والإنجابية يكون متفقاً مع أحكام العهـد           

وأوصت لجنة حقوق الطفل بتوفير الرعايـة       . )١٢٥( سياسة صحية شاملة   شجعت على اعتماد  
معالجـة  أن تبـادر إلى     ودعت نيكاراغوا إلى    . والخدمات الصحية الأساسية لجميع الأطفال    

مشكلة سوء التغذية والتصدي للمشكلة المؤسفة المتمثلة في ارتفاع معدلات وفيات الرضّـع             
لقضاء على التمييز العنصري على مكافحة ظـاهرة        وحثت لجنة ا  . )١٢٦(والأطفال والأمهات 

وفيات الأمهات في الإقليم المتمتع بالحكم الذاتي المساحِل للمحيط الأطلسي، حيث ما زالت             
  .)١٢٧(معدلات هذه الوفيات أعلى كثيراً من المتوسط الوطني

لإصابة وأوصت لجنة حقوق الطفل نيكاراغوا بزيادة جهودها الرامية إلى منع انتشار ا         -٥٥
وأفاد فريق الأمم المتحدة القطري أن نسبة الإصابة        . )١٢٨(الإيدز/بفيروس نقص المناعة البشرية   

  .)١٢٩(٢٠٠٨ في المائة في عام ١٣,٣ إلى ٢٠٠٥ في المائة في عام ٧,٧به قد ارتفعت من 
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  الحق في التعليم وفي المشاركة في حياة المجتمع الثقافية  -٨  
تحدة القطري أنه قد بات لدى نيكاراغوا قانون عام جديد بشأن           أفاد فريق الأمم الم     -٥٦

وبيّن أن نـسبة الأميـة قـد        . )١٣٠(، وسياسات تعليمية جديدة   ٢٠٠٧التعليم، اعتُمد عام    
 نتيجة لحملة   ٢٠٠٩ في المائة في عام      ٥ إلى أقل من     ٢٠٠٥ في المائة في عام      ٢٠انخفضت من   

  . )١٣١(محو الأمية
نية بالقضاء على التمييز ضد المرأة نيكاراغوا بأن تكفل تـساوي          وأوصت اللجنة المع    -٥٧

فرص الفتيات والشابات في الحصول على التعليم بجميع مراحلـه، واسـتبقاء الفتيـات في               
وأوصـت لجنـة    . )١٣٢( الفتيات والنساء بالقراءة والكتابة    لمامالمدارس، وتحسين مستويات إ   

لتفاوت في فرص الحصول على التعليم بين المناطق        حقوق الطفل بجملة أمور، من بينها إزالة ا       
  .)١٣٣(من أجل التعليمفي الميزانية الوطنية الحضرية والمناطق الريفية وتخصيص مزيد من الموارد 

وأوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية واللجنـة المعنيـة             -٥٨
وشـجعت  . )١٣٤( الشعوب الأصلية في التعليم    بحقوق الإنسان بأن يُضمَن بصورة فعالة حق      

 واللجنـة المعنيـة بـالحقوق الاقتـصادية         )١٣٥(اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز العنصري     
 على التقليل من الأمية، وبخاصة في الإقليم المتمتع بالحكم الـذاتي            )١٣٦(والاجتماعية والثقافية 

 المعنية بالقضاء على التمييـز ضـد المـرأة      وأهابت اللجنة . المساحِل لشمال المحيط الأطلسي   
بنيكاراغوا أن تكفل أن تتاح لنساء الشعوب الأصلية والنساء المنحدرات من أصول أفريقيـة              

  .)١٣٧(كامل الفرص للحصول على التعليم المناسب

  الأقليات والشعوب الأصلية  -٩  
 على التعجيـل    ، حثت لجنة القضاء على التمييز العنصري نيكاراغوا       ٢٠٠٨في عام     -٥٩

 وفي  ئ للمحيط الهـاد   ساحلةوب الأصلية في المنطقة الم    ـبعملية اعتماد القانون المتعلق بالشع    
يكـون متخصـصاً بقـضايا    اء مكتب للمدعي العام ـوسط نيكاراغوا وشمالها، وعلى إنش    

  .)١٣٨(الشعوب الأصلية
 واللجنة المعنية   )١٣٩(ةوأوصت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافي        -٦٠

 بإجراء مشاورات مع الشعوب الأصلية قبل منح امتيازات الاسـتغلال           )١٤٠(بحقوق الإنسان 
وحثت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز العنـصري        . الاقتصادي للأراضي التي تعيش عليها    

ة بحقـوق الإنـسان     واللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية واللجنة المعني       
نيكاراغوا بأن تشرع فوراً في عملية تعيين ورسم حدود أراضـي جماعـات آواس تيـنغني،      

وأوصت اللجنة المعنية بـالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة      . )١٤١(تَمَلُّكهاسندات  ومنحها  
شروعة والثقافية واللجنة المعنية بحقوق الإنسان بحظر ما تقوم به أطراف ثالثة من أنشطة غير م             

كما دعت إلى إجراء تحقيقات في هذه الأنـشطة غـير   . لهانهاية على تلك الأراضي وبوضع    
  .)١٤٢(المشروعة ومعاقبة المسؤولين عنها
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، ذكر المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية          ٢٠٠٩وفي عام     -٦١
 الاحترام الكامل لحقـوق     للشعوب الأصلية أنه سيواصل رصد ما يُحرَز من تقدم في ضمان          
  .)١٤٣(سكان آواس تينغني الأصليين في أراضيهم من قِبَل الأطراف الثالثة

، قام المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان والحريات الأساسية          ٢٠٠٥وفي عام     -٦٢
، مع المقرر الخاص المعني بالأشكال المعاصـرة للعنـصرية والتمييـز            )١٤٤(للشعوب الأصلية 

ي وكره الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب، بتوجيه نداء عاجل يتعلق بمحنة جماعة العنصر
التي تقطن منطقة ساحل نيكاراغوا المحـاذي  و، نيمايانيغنا التابعة للسكان الأصليين آواس تينغ     

فوفقاً للمعلومات الواردة، لم يتم ترسيم أراضي هذه الجماعة أو منحهـا            . للمحيط الأطلسي 
 عـن محكمـة البلـدان    ٢٠٠١أغسطس / آب٣١وفقاً للحكم الصادر في  ملكيتها   اتسند

دّ انتهاكاً لحقوق هذه الجماعة في ملكية أراضيها، وما أفضى     الأمريكية لحقوق الإنسان، ما يُعَ    
  .كذلك إلى تهديد السلامة الثقافية والبقاء الجسدي لهذه الجماعة

، تم التعجيل بخطـى تنفيـذ       ٢٠٠٧وأفاد فريق الأمم المتحدة القطري أنه، منذ عام           -٦٣
 المتعلق بالاعتراف قانوناً بملكية الشعوب الأصلية والمنحدرين من أصول          ٤٤٥أحكام القانون   

  .)١٤٥(أفريقية لأراضيهم وأقاليمهم الواقعة في المنطقة المحاذية لساحل البحر الكاريبي
شعوب الأصلية  وأوصت لجنة مناهضة التمييز العنصري نيكاراغوا بأن تكفل حق ال           -٦٤

القضائية، على النحو المنصوص عليه في قـانون الاسـتخدام          لدعاوى  في استخدام لغاتها في ا    
الرسمي للغات المجتمعات المحلية التي تقطن المنطقة المحاذية لساحل الكاريبي، فضلاً عن حقها في              

  .)١٤٦(الاستعانة، عند الضرورة، بمترجمين شفويين
بحقوق الإنسان بإجراء إصلاحات في قانون الانتخابات بمـا         وأوصت اللجنة المعنية      -٦٥

يكفل للشعوب الأصلية والجماعات العرقية في الأقاليم المتمتعة بـالحكم الـذاتي إمكانيـة              
المشاركة مشاركة فعالة في الانتخابات، مع إيلاء الاعتبار الواجب لعادات تلك الـشعوب             

  .)١٤٧(والجماعات وتقاليدها وأعرافها
صت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان نيكاراغوا بجملة أمور، من بينها أن تكفـل             وأو  -٦٦

وحثـت لجنـة    . )١٤٨(لجميع الشعوب الأصلية إمكانية الحصول على خدمات صحية وافية        
القضاء على التمييز العنصري نيكاراغوا على أن تقدم للشعوب الأصلية والجماعات المنحدرة            

م مالي ومؤسساتي لممارسة الطب التقليدي لهذه الـشعوب   من أصل أفريقي ما يلزمها من دع      
وأفاد فريق الأمم المتحدة القطـري أن ثمـة         . )١٤٩(والجماعات، وأن تتيح لها إمكانية ممارسته     

معوِّقات تعترض إمكانية حصول نساء الشعوب الأصلية والجماعات المنحدرة مـن أصـول             
 من يتحدثون بلغات هذه الشعوب      أفريقية على خدمات الرعاية الصحية بسبب عدم وجود       

البعض من هؤلاء المـوظفين مـن       يُكِنُّه  والجماعات بين موظفي الرعاية الصحية وبسبب ما        
  .)١٥٠(مشاعر تتصف بالتحامل ضدهن
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  المهاجرون واللاجئون وطالبو اللجوء  -١٠  
 مـع  أفاد فريق الأمم المتحدة القطري أن عدد المهاجرين من خارج الإقليم، المخلوطين     -٦٧

قتصاديين غير النظاميين، الذين يتم اعتراضـهم في منـاطق نيكـاراغوا            لاهاجرين ا المموجات  
وهناك تقارير تبعث علـى     . ٢٠٠٩المساحِلة للبحر الكاريبي، قد ارتفع بشكل ملحوظ في عام          

القلق عن حدوث اعتداءات ضد هؤلاء المهاجرين، الذين لا توجد بحوزتهم عادة الوثائق اللازمة              
وبالرغم مما تبذله السلطات من جهد لمعاملتهم معاملة إنسانية، فـإن       . تقرون إلى شبكة دعم   ويف

  .)١٥١(احتجازهم يتم في ظل أوضاع تتصف بالاكتظاظ ورداءة مرافق النظافة الصحية

  المنجزات وأفضل الممارسات، والتحديات والمعوقات  -ثالثاً   
 أن يقال بوجه عام أنه يُبذَل جهد لا بأس          أنه يمكن القطري  أفاد فريق الأمم المتحدة       -٦٨

به في سبيل توسيع نطاق تغطية بعض الخدمات الاجتماعية، كالصحة والتعليم، بحيث تشمل             
  .)١٥٢(جميع شرائح المجتمع

ونوهت اللجنة المعنية بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة إلى أن المـشاكل              -٦٩
آثار اجهها البلد من جراء الكوارث الطبيعية قد ترتبت عليها           الاجتماعية التي يو   -الاقتصادية  

 في ٨٢ولاحظت اللجنة مع القلق أن ما نسبته   . )١٥٣(سلبية في تنفيذ أحكام العهد تنفيذاً فعالاً      
       ملايين نسمة، يعيشون دون حد الفقـر، وأن أكثـر           ٤,٢المائة من السكان، أي أكثر من       

  .)١٥٤(حالة فقر مدقع مليون نسمة يعيشون في ٢,١من 
، أكد المقرر الخاص المعني بالسكن اللائق كعنصر من عناصر الحق           ٢٠٠٦وفي عام     -٧٠

في مستوى معيشي لائق، وبالحق في عدم التمييز في هذا السياق، أن أحداثاً مفجعة، من قبيل                
ضرورة الأخذ بمعايير حقوق الإنسان لدى الاضطلاع بعمليـات    كدت  الإعصار ميتش، قد أ   
  . )١٥٥(الإغاثة وإعادة التأهيل

  الأولويات والمبادرات والالتزامات الوطنية الرئيسية  -رابعاً   

  تعهدات الدولة  -ألف   
 بتحسين الأوضاع المعيشية والنهوض بخـدمات       ٢٠٠٧تعهدت نيكاراغوا في عام       -٧١

 والمرافق الصحية   أساسية من قبيل التعليم المجاني والرعاية الصحية المجانية، وتوفير مياه الشرب          
وأكدت التزامها بتطبيق أحكام القـانون في سـبيل         . النظيفة، والأغذية والمساكن والعمالة   

. الحفاظ على ثقافة الشعوب الأصلية والجماعات العرقية وترويج هـذه الثقافـة وحمايتـها             
ال وتعهدت بتقديم التقارير المطلوبة بموجب أحكام معاهدات حقوق الإنسان، وأن تقوم بأعم   



A/HRC/WG.6/7/NIC/2 

17 GE.09-17349 

المتابعة المتصلة بما قد يوجَّه إليها من ملاحظات أو ما يُدلى به مـن تعليقـات أو كليهمـا،                   
  .)١٥٦(وأعادت تأكيد دعوتها المفتوحة الموجهة إلى الإجراءات الخاصة كافة

  توصيات محددة للمتابعة  -باء   
علومـات  طلبت لجنة مناهضة التعذيب إلى نيكاراغوا أن توافيها، في غضون سنة، بم             -٧٢

عن تنفيذها توصيات اللجنة المتعلقة بتعريف التعذيب أو غيره من ضروب المعاملة أو العقوبة              
العنـف  والقاسية أو اللاإنسانية أو المهينة؛ وعن أوجه القصور في أقامة العدل؛ وعن الفساد؛              

  .)١٥٧(ضد المرأة؛ وإساءة معاملة الأطفال
التمييز العنصري موافاتها، في غضون سنة، ، طلبت لجنة القضاء على ٢٠٠٨وفي عام     -٧٣

بمعلومات عن تنفيذ توصياتها المتعلقة باللجنة الوطنية للقضاء على التمييز العنصري؛ وبترسيم            
لـشعوب الأصـلية    مـا ل  حدود أراضي جماعة آواس تينغني ومنحها سندات ملكيتـها؛ و         

م الذاتي المـساحِلة    كمتعة بالح والجماعات المنحدرة من أصول أفريقية، وبخاصة في الأقاليم المت        
في الصحة العامة والرعاية الطبية والضمان الاجتمـاعي        من حقوق   لساحل المحيط الأطلسي،    

  .)١٥٨(والخدمات الاجتماعية
، طلبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان إلى نيكاراغوا أن توافيها، في           ٢٠٠٨وفي عام     -٧٤

تعلقة بحوادث قتل النساء؛ والحظر المفـروض       غضون سنة، بمعلومات عن تنفيذ التوصيات الم      
على الإجهاض؛ وأوضاع الاحتجاز؛ والاضطهاد المنهجي الذي يمارَس ضد المـدافعين عـن            

  .)١٥٩(حقوق الإنسان وتهديدهم بالقتل، وبخاصة العاملون منهم في مجال حقوق المرأة
يكاراغوا بجملـة   ، أوصى الفريق العامل المعني بالاحتجاز التعسفي ن       ٢٠٠٦وفي عام     -٧٥

أمور، من بينها ضمان تقيُّد الشرطة تقيُّداً دقيقاً بالتزامها بإحضار كل محتجز أمام القاضي في               
 ساعة من توقيفه؛ وباتخاذ ما يلزم من إجراءات لتحـسين نظـام             ٤٨غضون فترة لا تتعدى     

لاسـتعجال في   توقيف المحتجزين في مخافر الشرطة تحسيناً جوهرياً؛ وبإعادة النظر على سبيل ا           
  .)١٦٠(حالة المعتقلين في بلوفيلدز

  بناء القدرات والمساعدة التقنية  -خامساً  
: أوصت لجنة حقوق الطفل نيكاراغوا بأن تلتمس مساعدة تقنية بشأن مـا يلـي               -٧٦

الإيدز؛ والأطفال الذين يعيشون في الشوارع؛      /حالات الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية     
ار الجنسيين؛ والتربية والتعليم؛ واستغلال الأطفال اقتـصادياًَ؛ وتـشغيل          والاستغلال والاتج 

  .)١٦١(الأطفال؛ وقضاء الأحداث
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وأفاد فريق الأمم المتحدة القطري أن منظومة الأمم المتحدة قد اسـتنبطت نظامـاً                -٧٧
موحداً لتقييم كل بلد على حدة، يتم التركيز فيه على حقوق الإنـسان كخطـوة أولى في                 

، وهو يتناول   ٢٠١٢-٢٠٠٨ية وضع إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية للفترة          عمل
  .)١٦٢(خمسة مجالات مواضيعية
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